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bk vzrvzatm 
elő : KIADÓ-HIVATAI : 

Középutcza, STEDN J. könyvkereskedése, ! 

Előfizetési felhivás! 

jük fel t. olvasóinkat előfizetéseik megté- 
telére. 

Előfizetési ár évnegyedre 
egy hóra . 

3 frt o. é. 
1 fret,, 

János középutczai könyvkereskedésébe 
küldendők. 

M.-Vásarhely, sept. 16-kán 1861. 

(D) A polgári társadalomban fölmerülő borza- 
dalmaknak csaknem minden nemei fenyegetik ha- 
zánkat. 

1) A marhavész kiütött. 
2) A gabona ára oly magasra hágott, hogy a 

közel éhséget gyanittatja. 
3) A nemzeteknél a kormány irányában nincs 

bizodalom. 
4) A kormány nem bizik a nemzetekben. 
5) A pénz agioja nagy idő óta ott áll, hogy a 

devalvatio korabeli pénzállást egy két százalékkal 
felülmulja. 

6) Az állam helyzete kúszált, a folyó szüksé- 

geket sem fedezheti. Annál kevésbbé bizhatik a nép, 
hogy ez államnak ily helyzetében gondja leend elő- 
leges bevásárlásokkal könnyiteni a nép nyomorát. 
És mit tehet ily állam ? segithet-e? nem, mert : 

7) Nincs hitel! Egy a nép nyomorának enyhi- 
tésére vett kölcsönre nézve mindig biztos kezesség 
a nép kicsiny vagyona és munka-ereje, mely az 
átélt nehéz idő után reproducalja a reá forditott va- 
gyont. De hol van a hatalom, mely a politikai hely- 
zet ez irtózatos anomaliái közt kezesiteni képes le- 
gyen azon nép jövő szolgálatait, mely a jelenben 
politikailag nincs kielégitve. 

8) Az erőszakkal egyesiteni kivánt birodalmat 
belső szakadás és külső mozgalmak fenyegetik. Mil- 
liokat költ az állam ingyen élő hivatalnokokra, mig 
a functioban levő bennszülötteket maga a kormány- 
zás kivánja tehetetlenné tenni, azon elszántság miatt, 
melylyel azok ragaszkodnak azon törvényekhez, me- 
lyeket egyedül értenek, s melyeknek elveitől, sza- 
bályaitól eltérő törvények szerint igazgatnia, itélnie 
az alkotmányra régen fölesküdt polgárnak s bele- 
született hazafinak nem lehet, nem szabad. Ebből 
következhetik : 

9) Az éhség s nyomor irtózatos szempillantá- 
saiban a népnél az anarchiara hajlás oly administra- 
tio alatt, melyet az állam fegyveres ereje a jog alap- 
ján nem támogat, mely siklós pályáján csak tapo- 
gatozva cselekedhetik. Tán idegenekkel fognak ők 
akkor felváltatni, midőn a válság kitör ? Szánná ak- 
kor az eléhezett nép azokat, kik tizenkét év alatt 
annyi mindenéből kiették ? És a haza sem segithet 
magán, mert az a haza, mely kormányzott, igazga- 
tott együtt a királylyal, az ös és legalis alakjában 
megint nem létezik, miután az országgyülés szét van 

osztva a nélkül, hogy a legalis alapon öt egyedül 
helyettesithető, s neki felelős nemzeti kormányokat 
hagyhatta volna maga után. És nem segithet az 
egyén is; mert : 
10) A gazdag és szegény közötti régi patriar- 
chalis viszony megszakadt; egy önkényes kormány- 
zás kiragadta az áldozó főbb birtokosok kezéből 
azon érdemnek, melyet a jobbágy-felszabadulás által 
kivívtak — dicsőségét. A tudatlan nép fél attól, ki 
neki kenyeret adott, sőt tán gyülőli is azt ? emez 
sokat nyelt attól arra nézve, hogy a nehéz napok- 
ban régi atyáskodó érzelmei fölébredjenek; söt ha 
fölébrednének is egy állam alakult 12 év alatt, 
melyben a nyomor és elszegényedés mindenkivel kö- 
zös lett. De ha igy az egyéntöl keveset várhatni, az 
ország volna az, mely minden szegénynek és gaz- 
dagnak egyiránt édes anyja, az ország, mely egy 
irtózatos inségben nem ismer románt, székelyt, ma- 
gyart, czigányt, csak az eléhezett arczokat, s mely 
midön feljajdul és kimondja anyai parancsát önkint 

megnyilnak a töltöttebb g. 
keiből az ezüst, mely a külföld gabonáját behozza, 

ő az, kinek szavára és kezességére az egész embe- 
riség megnyitja hitel-forrásait, és ez az édes anya 

alá vetve, kedélybeteg lett tiz évi szenvedés alatt, 
s azt hiszik, hogy tán mái őrült, azért tagadják 
meg töle, hogy pénzérő rendelkezhessék, 

mely egyedül lehetne képes megmenteni gyerme- 

ezen fenyegető csapásoknak 

a főhatalmat illetéktelenül terjeszkedve ki a magyar 
királyságra; egy párt, melynek irányát a külső nem- 
zetek veszélyesnek kiáltják, a belső népek nagy 
többsége visszautasitja, párt, mely alkotmányos szi- 
nezetü centralisatiojáért elveszi a nemzetek kiprobált 
alkotmányát, s lehetleniti az Öszinte kibékülést s 
egyetértést, mely egyedül menthetné meg a végső 
csapásoktól e szerencsétlen hazát. 

Ez azon szomoru arczkép, melyet Erdély gon- 
dolkozó része lát e perczekben, midőn a gabona 
behordásának rendesen olcsó napjaiban két s négy 
annyira látja emelkedve a gabonaárt, mint volt esz- 
tendeje ilyenkor, ez a szomorn mozzanat sziveink- 
ben, kik tudjuk, hogy a kétségbeejtő helyzethez 

is, mivelsem állott alább tavaly olcsó gabonaárunk 
korában az agio mint mostan, söt akkor, midőn a 
12-dik csapás ezer ágazatai közi a katona-executio 
sem hajtotta a piaczra a gabonát még sokkal keve- 
sebb kénytelensége volt a népnek olcsóitani azt, s 
mégis mekkora különbség ? És ki segithet e fenye- 
gető inségen ? 

Koronázott király, országgyülés, törvényes mi- 
niszterium ! 

Adjátok vissza nekünk alkotmányos apostoli 
magyar királyunkat, a ki megadja a belső kormány- 
zás kellő erélyét és tekintélyét. Adjátok vissza öt, 
mert népünket nyomor és szegénység, inség, éhha- 
lál, s ezek folytán könnyen anarchia fenyegeti, és 
a magyar királyság akar is, tud is, királyával 
egyetértve gondoskodni magáról. 

Adjátok vissza nekünk alkotmányunk által meg- 
alapitott országgyülésünket, hol együtt lehessenek 
királyságunk minden ősi népeinek képviselői, és ta- 
nácskozzanak a haza balsorsáról, s kötözzék be an- 
nak nehéz sebeit; de ne adjatok nekünk zug-gyü- 
léseket, hol csak a viszály és elkeseredés gyomai 
fognak kinöni, s hol a becsületes alkotmányos ér- 
zésü ember előtt még egy irtózatos rémkép áll: a 
törvény megszegése! 

Adjátok vissza felelős kormányunkat, mely lel- 
kiismeretesen teljesitse, a mit az ország képviselete 
a hazáért, nemzetekért, az emberiségért, és a két- 
ségbeesendöők megmentéseért határozni fog. 

Emlékezzetek Marcus Aurelius korából a nápolyi 
rémes regére, a fenyegető óriásra, ki oroszlányok- 
tól húzott kocsiban végig süvöltve a városon ezt irta 
az államépületek falaira : 

Adjátok vissza a másét, ha békén 
akarjátok birni sajátotokat!! 

Dobokamegye közgyülésének három zivataros nap- 
jait éltük át — tüzetesen megismertetjük e lap olvasóival 
pár nap mulva a gyülésnek mind jegyzőkönyveit , mind 
számtalan közbejött curiosumokért annyira kivételes termé- 
szetti jellemét. Most elölegesen csak ennyit. 

A sept. 18 diki ülésen egy fiók-bizottmány neveztetett 
ki, egy minden kebli érdeknek megfelelő választmányi név- 
sorozat elkészítésére, a másnapi gyülés elébe megállapitta- 
tás végett terjesztendőleg. Miután a román vezetők állandó 
választmányról egyáltalában tudni nem akartak, hanem ezek 
helyett 3 havanként összehivandó marchalis gyülések által akarták a megye autonomiáját gyakoroltatni, e fiók-választ- 
mányba részt venni nem akartak – more solito protestálván. 

A sept. 19.diki ülésen a román szövegü jegyzőkönyv 
és az állandó választmányi névsorozat olvasásánál a román 
vezetők tegnapi óvástételöket minden hozzáadás vagy elvé- 
tel nélkül, kihivó kedélyzaklatással, az unalmasságból a bo- 
szantásba hajtásig ismételgették, s e mellett egy nyers ro- 
mán tömeg zavarta a tanácskozás higgadtságát. E tömeg 
nagyobb része illetéktelen gyülevész vala, mit bizonyos sza- 

: mosujvári román értelmiség csőditett össze törvényellenes 

Az elő fizetési pénzek bérmentve Stein keit, a könnyen bekövetkezhető éhhalálfól. És mind 

nem járult az állam csökkent hitele, mert a nép 
. H nem ismeri az agiokat csak a nyomort, s ha ismerné 

vetkezett : 
az előtalált képviselők megbizó leveleik elvételét s vissza 

natárak, kikerül rejte- 
beli magyar nevek olvasásánál pnem kelle 
flexiókra ragadtatott. E pontnál 

vezetők azon inditványára : 

gye. E bizottmány 

mondatott a közgyülésen: hogy 
11-ke) az, hogy egy párt rágadta megint kezébe 

merészséggel. Ezek egyike, annyira ment, hogy a sorozat- 
(nu trebe) re- 

a zaklatott kedélyek izgult- sága kitőrt, s főispán ő misgát a gyülés felfüggesztésére 
kényszerité. Megnyilt később csakugyan ismét élés a' le van lánczolva, Schmerling és Plener ur gyámsága gy a gyélés uj évnegyedbe menvén át, tisztelettel kér- - higgadtabb és befolyásosb gyüléstagok kérésére, s a román 

miszerint későbbi zavarok kike- rülésére egy verificáló, identificáló bizottmány neveztessék, mely az illetéktelen gyülevésztől a holnapi ülést mentté te- 
kineveztetett duru. 4 órától bezárólag 8 g munkálkodandólag. Az itt jogósultságukat bemutatók igazolási jegygyel láttattak el , miután közegyetértéssel ki- 

mindenki csak ily igazolási 
másnapi szózatolhatásban. E 

jegy birtokában vehet részt a 
bizottmányból kilépett a két román vezető azért, hogy miért 

gyülhelyén s onnan vissza nem adatván, 

nem méltányoltatott azon törvénytelen 
rint minden községi képviselő annyi szavazatot adni jogos legyen, a hány községi tag esik rá a képviselete alatti köz- ségből. Alvezetőik a román jogosultak nagy részét elvonák maguk igazolásától. 

A sept. 20-diki ülésben az ismert román vezetők s a román nemesség többsége nem jelent meg. Ezek mint egyé- nileg jogosultak felelősség terhe nélkül mulaszthaták el iga- zoltatásukat s maradhatának el a gyülésből, de nem ekként állván a dolog a községi képviselőkkel, miután az igazo- lási választmány jelentéséből a ttint ki, hogy ezek nagyré- szének felhatalmazó irása bevétetett a román értelmiség 
ennek hiánya tette őket képtelenné maguk igazolhatásárs, a gyülés a községek érdekében, a szolgabirákat megbizta ezen községi képvise- lőket összegyüjteni s credentionalissaik vagy személyes fel- ismerésök nyomán öket a gyülésbe bevezetni. ! 

Ezen intézkedés nyomán az intrigák lelepleződése kö- 
egymást érték a szolgabirói jelentések; miszerint 

nem kaphatását panaszolják, - pár ily panasz két román képviselö részéről a gyülés szinén tétetett plane - s mi- szerint több községi képviselő a román értelmiség gyülhe- lyén tartóztatik, vagy az onnan kimenekültek s a megye- gyülésbe szándékozók román fiatal tanulók által csábittattak vissza. 
E leleplezések heves szónoklatokat keltének s oda fo- kozák az ingerültséget, egy hivatlan román szónok epéskedő kitörései nyomán, miszerint főispán ur ö miga felhiva érezte magát a még lemondani nem érkezett áprilisi megyei vá- lasztmány és id. ftisztikar további fentartatásának enunciálása nyomán a közgyülést feloszlatni. r. 

Alsó-Fejérmegye közgyülése. 
Véleményünk szerint e jelen válságos időkben, midőn boldog, boldogtalan a küszöbön álló, s a nép- egyetem ösz- szes viszonyaira kiható átalakulásokról beszél, az oly átala- kulásokról, melyek ne csak külső, felületes vagy éppen el- ferditett rétegeit érintsék a napi eseményeknek, hanem az életnek legbensőbb mozzanatáig benyuljanak, minden kör- nek, minden tényezőnek, saját territoriumán belül, mozgásba hozatala : az igaz szavak közölhetéséről még el nem tiltott sajtó utján, természeti, emberi és történelmi jogainak alap- ján szóhoz jutága s bármi csekély tért foglalása, első s leg- főbb feladata. A dolgok ily helyzetében nem kis érdekünek s azért különösöbben is kivánatosnak tünik föl, hogy a sok- féle tigyvezetések még a vidékeken is gondosan szemmel kisértessenek, a köztudat és közvélemény eléterjesztéssel el- lenőriztessenek. 
HE nézet és felfogás alapján akarunk időnként és a ki- telhetőségig reudesen helyet kérni e lapok t. szerkesztősé- gétől tudósitásainknak, s azok sorát még ez alkalommal meg is kezdeni (szerényen föltevén, bogy ajánlatunk elfogadtatik.)*) Természetesnek fogja találni az olvasó, ha legelsőbben is Alsó-Fejérmegye közgyülésének itt Nagy-Enyeden 1861. sept. 16-án főispán Pogány György ő méltóságának elnök- lete alatt tartatott ülése folyamával kezdjük. 
Miután főispán ő méltósága küldöttség általi meghivás nyomán a zsufolásig megtelt megyei terem többszörös éljen- zései között elnöki székét elfoglalta, a gyülést következö beszéddel nyitotta meg. 
„Hagafi indulattal üdvözlem a t. megyei közönséget. Jolen közgyülést szerencsém volt egzbehivni, a felsé- ges királyi föigazgató tanácsos rendelete alapján a bizott- mány tagjainak ujból leendő megválasztása végett... Szivemből ohajtanám, miként a nemes megye tagjai e nevezetes perezben igyekéznének egygyé lenni, hogy saját sorsunknak törvényes urai lehessünk, s annálfogva a bizott- mányt a törvényes kellékekkel felruházott oly személyekkel rendezhessük bé, kiket hazánk boldogsága és a trón méltó- sága körül öszpontosult közérdektek előmozditására legal- kalmasabbaknak tartandunk. 
Uraim ! megdicgsőült látnokunk szelleme viraszt felet- tünk, s ha szobra, mint Memnoné, soká tartott politikai éj- jünket világitni kezdett remény-napunk első sugarától még sem szóllamlott is meg, de él azon intelme közöttünk, hogy ha teszünk, tegyünk mindent az igazság, egyenesség oltalma alatt fejedélmünk és hazánkért. Ez elv lelkesitett, ezt tám tetteim sinormértékétl, s még is, fájdalom őszintén minden törekedésem arra forditottam, miké gye minden fiai közt a kölcsönös egyetértés 
*7 Szíves köszönettel, 

követelésök : misze- 



s 

gam, tanáltatnak, kik mesterségesen kigondolt, soha meg 

nem történt tényekre alapitva, az eddigi eljárást, ön beval- 

lások szerint legfelsőbb helyen törvénynyel, felső
bb rendelet- 

tel ellenkezőnek akarják bélyegezni, nem tekintve, ha vaj- 

jon tulajdon kivánalmaik egyeznek-e azokkal, nem, 
ha vaj- 

jon ő felsége nevében igazgató hazai kormányunk, mint il- 

fetékes hatóság osztja e véleményüket; de azért reméllem 

tekintetes megye, hogy valamint kötelességünk leend e ki 

nem érdemlett méltatlan vád mellett is, a törvény s felsőbb 

lendeletek szerint továbbra is eljárni, szintugy nem fog a 

félreértésen alapulni kellető méltatlanság elidegenitni azok- 

tól, kikkel a természet- és körülményektől együttélés, értés 

és testvéri szeretetre vagyunk kijelelve. Kövessük hát a ter- 

mégzet intéseit s értsük meg egymást, ugy de erre fökellék 

a higgadtság, öszinteség; hiszen az eredménynek éppen az 

a főéke, mely valamint egyeseket, ugy egész népeket leg- 

inkább jellemez. Az öszinteség köztünk közeledést, testvéri 

szeretetet teremthet, mig ellenben a bizalmatlanság, harag- 

nak, ingerültségnek, boszszunak, szóvel minden nemtelen 

indulatnak tág utat nyit. Legyünk tehát e mái napon is 

öszinték, s probáljuk alapját vetni meg annak, hogy e me 

gyének magyar, román lakói is ne legyenek egymással 

szembe féltékenyek, hanem a kölcsönös egyetértés és szere- 

tettöl lelkesitve, öszszetett erővel törekedjenek kedves hazánk 

s megyénk boldogságát munkálni.* 
Zárszavaiban a megyei közönséggel tudatva, hogy a 

kormánya alatti megye ideiglenes tisztjei, hiven teljesitett 

kötelességük érzetében lelik egyedüli jutalmukat, a gyülést 

megnyitottnak nyilvánitotta. 
Ezután ő méltósága eléadván, miszerint ezen gyülés- 

nek a megyei állandó bizottmányának folyó évi junius 27. 

és következő napjain tartott ülésében hozott s a felséges ki- 

rályi főigazgató tanácsnak, azon ülésekről vezetett jegyző- 

könyv több pontjaira tett észrevételei folytán jóváhagyott 

határozata alapján, a megyei képviselő bizottmánynak köz- 

gyülés utjáni szervezése levén tárgya, meghivta az 1791. 

XII. törvényezikk alapján jogosultakat és a községek két-két 

képviselőit, kik egyetlen egyet kivéve, a megye minden köz- 

ségeiben a maga rendén meg is választattak, azonban gyü- 

lést megelőző és e napon is némely megválasztott képvise- 

lök, több járási szolgabirák utján bizonyos óvásokat juttat- 

ván ö méltósága kezeihez, melyekben a gyülésen meg nem 

jelenésöket nyilatkoztatják, azokról a közgyülést értesiteni 

kivánja, s egyszersmind mivel ezen gyülés mind tárgyra, 

mind természetére nézve különböző a rendes bizottmányi 

gyüléstől, jelen gyülés jegyzőkönyvének vitelére megyei fő- 

jegyző Gy. . . Somát ajánlja, ki is átalános helyesléssel el- 

fogadtatott. 
A felséges királyi föigazgató tanácsnak folyó évi Sz.- 

Jakabhó 16-ról 3803. sz. alatt kelt a volt megyei állandó 

bizottmánynak, folyó év junius 27. 28. 29. és julius 1-ső 

napján tartott üléséről vezetett jegyzőkönyve több pontjai 

feletti észrevételeket tartalmazó leiratának azon része, mely 

ama jegyzőkönyv 10-dik pontjára vonatkozólag jelen köz- 

gyülést illeti, felolvastatván, határoztatott : miután az idézett 

Tendeletnek felolvasott czikkelye, e megyei állandó bizott- 

mányának folyó évi junius 27-dik napján tartott ülése jegy 

zökönyve folytán 10- és 14-dik pontok alatt hozott határo- 

zatában a közgyülés tartása felett kifejtett nézeteit teljesen 

alkotmányos törvényeink és törvényes gyakorlatunkban gyö- 

kerező kiindulási pontokból helybenhagyó rendelete, a me- 

gye szoros ahoz alkalmazkodásául tudásul vétetett. 

Elnök főispán ő mlga előadására felolvastatott o-. és 

m.-borosbocsárdi községi választott képviselők és két román 

egyén aláirásai alatt szolgabiró A. L.-hoz azon kéréssel át- 

nyujtott óvás, hogy az a megyei jegyzőkönyvbe felvétes- 

sék s melynek folytán jelen közgyülésnek összehivása - 

azon nézetből indulva ki, hogy abban a román nép nem 

azon számarányban fog képviseltetni, melyben a román né- 

pességhez, a román fekvő birtok a nem román fekvö bir- 

tokboz áll, és a mely mérvben a román nemzetiség a haza 

oltalmában részt veszen és adózásával befoly — törvényte- 

lennek egyszersmind a megye főöispánjának s illetőleg a me- 

gyei bizottmánynak minden eddigi eljárásai azon szempont- 

ból, hogy miután részint az 1848-ki a román nemzetiség 

által el nem ismert és régebbi erdélyi törvényekhezi ragasz- 

kodással intéztettek, az alkotmányos szabadságot a megyei 

autonomiát és a román nép nemzetiségét és jogegyenlősé- 

gét lábbal tapodóknak és jogtalanoknak nyilvánittatnak, an- 

nálfogva ezen óvást intéző képviselők e közgyülésre meg- 

jelenni nem akarnak s meg sem is jelennek. 

Ezen irat felolvasása közben jelentetvén elnök ő mél- 

tóságának, hogy föleg a községi képviselők közül jelenté- 

keny számmal a gyülés megnyitása után érkezvén, a te- 

rembe be nem férhetnek : általános helyesléssel elnök ő 

miga a teremből a gyülésben levő tagjaitól kisértetve kivo- 

nul és a tanácskozás a szokottnál nagyobb számmal össze- 

gyült meghivottakkal a megye udvarán folytattatván, tovább 

elnök ő mlga tudatja a gyüléssel, hogy ilyen csaknem ugyan- 

azon szavakkal szerkesztett román részrőli óvások 
több szám- 

mal jutottak kezeihez; határoztatott: miután a felolvasott 

ovás, bár nem rendes törvényszabta uton juttatott is ezen 

gyülés elébe, a gyülésbe meghivott és képviselőkül válasz- 
tott küldöttek csakis a gyülés szinén lehetvén jogosulva 

óvásokat terjeszteni elő, de annak tartalma bár semmi tör- 

vényen és jözan jogfogalmakon nem alapuló nézetekből in- 
dulva is ki, leginkább e megye főispánja ellen oly valótlan 

és teljes alapnélküli vádakat foglal magában , melyek hall- 

gatással mellőzendőknek nem tekintethetnek, fontolóra 
véte- 

lével annak, hogy az érdekelt iratok során főispán eljárá- 

sai ellen emelt vádak a legméltatlanabb és alaptalan rágal- 

mak s egyedül a törvényesség megingatására kiszámitottan 

irányzottak, áttétetett érdemleges tárgyalásra és a főkor- 

mányszékhez annak minden pontjai alaptalanságát kitüntető 
feltéb fejletéi felterjesztése végett a megyei bizottmányi 
yüléshez 

gytl A gyülés kitüzött tárgyára térvén főjegyző Gy. Soma 

a megyel képviseleti bizottmány megalakitás ra vonatkozó- 
lag inditványozza, miszerint a szavazás a gyülés népességé- 
hez képest felettébb nehéz lévén, a bizottmány felkiáltás 

utján választassék meg, minek könnyitésére egy általa szer- 

kegztett sorozatot ajánlott, azon hozzátétellel,
 hogy kik az 

a m 
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abban foglalt egyének közül a gyülés többségének nézeté- 

vel nem találkoznának, kihuzassanak, s kiket a gyülés köz- 

ohajtása el nem találásával kifelejtett volna, hozzá tétesse- 

nek. A felolvasott szerkezet, melyben a százat tetemesen 

felülmuló román tagok foglaltatnak, némely hozzátétellel ál- 

talánosan elfogadtatott, melynek megtörténtével a bizottmány 

az eléolvasottak személyében oly határozattal nyilvánittatott 

megalakultnak, hogy annak száma bezárottnak nem tekin- 

tetik s a képviselő bizottmány felhatalmaztatik, akár a ké- 

sőbb kihalltak helyébe, akár pedig a megyének hasznos 

szolgálatot tehető értelmes egyéneket venni be sorába. Ez- 

zel a főispán ő mlga a gyülés tagjainak ily szép számmal 

megjelenésökért köszönetét mondta, a bizottmányi gyülést a 

lehető hamarébb egybehivni igérte, s a gyülést — jegyző- 

könyvi megerősités után – magyar és román beszéddel be- 

zárottnak nyilatkoztatta, mire a gyülés többszörös éljenzé- 

sek közepette a legnagyobb renddel és látszható m
egelége- 

déssel eloszlott. 
A legelső észrevétel, mit e közgyülés folyamáról tehe- 

tünk , nem lehet egyéb: méltányló elismerésnél főispán ő 

mlga személye irányában, kinek az összes megye ügyeért 

lángoló buzgalma és önzetlen honszeretete, a különböző ér- 

dekek daczára hovatovább mind nagyobb tiszti áldozatokat 

hozni siet. De nem szabad felednünk e megye nagyjait 

sem, kiknek élükön a köztiszteletben álló Zeyk Károly, b. 

Kemény István és Gáll János ő mlgaik, fölfogván hivatá- 

suk egész nagyszerü jelentőségét, korán irányozák g
oudjai- 

kat azon alapeszmék fölelevenitésére és meggyökerezésére, 

melyek – a mult 12 év alatt a Bach-féle ekevas hordóitól 

meglehetős irtásokat szenvyedve - mégis képessé teszik e 

megye értelmiségét arra, hogy bizton törhessen előre azon 

pályán, a melynek előbb-utóbb bekövetkezni kellető ezéljá- 

nál önelégülten fonhatja majd fényes multja dicső babérko- 

szorujában a törvények védelme olajágával egy
ütt, a kitartó 

törekvés hervadhatlan diját, az örökzöld hazaf pálmát. Pe- 

dig épp e megye nagyjai érzik leginkább Frigyes császár 

azon történelmi szavait: boldog, ki feledni tudja, mi vissza- 

hozhatlanul veszve van. 
E gyülésen is a tanácskozás menetét legkivált ő mél- 

tóságaik vezették, a megyei némely — fájdalom román ajku 

— agitátoroktól keletkezett rosz sugallatu egyenetlenséget 

tervező, közcsend és rendet megháboritani törekvő óvásos 

nézetekkel szemben kifejezett, hatalmas mérvil, jobb időket 

jósoló czáfolatokkal és felvilágositásával a téveszméknek, 

különösen a román ajku községi küldöttek felfogási tehet- 

ségeihez mérten, nem átalván érettük, a főispán ő mlgával 

egyetemben, szonoklataik tartalmát román 
nyelven is előadni. 

A román testvéreink különben igen számos soraiban , 

nem lehetett látni a mult gyüléseken szóvivökül fellépett 

urakat, mert ök tán jobbnak tartották a közös érdekek s 

eltérő nézetek előmozditása s kiegyeztetése helyett , Károly- 

fejérvárról az oda érkezett balásfalvi görög-egyestílt érsek 

ő kegyelmessége és egykori román népvezér Jánk ur tár- 

saságában , épp a közgyülést megelőzőleg Alsó-Maros-Vá- 

radjára nyugalmazott cs. királyi hadnagy Sándor urhoz ki- 

rándulni s ottan magán szinezetü tanácskozványt tartani s 

a mint hallszik, ezt megelőzöőleg a közgyülésre választott 

falusi küldöltek közül, azokat a kikre hatni t
udtak, utjok- 

ból meg, és visszatéríteni vagy legalább térittetni. 

A bejött ovásokra vonatkozólag legátalánosabban a 

tünt fel, mely szerént a román nép magát e megyében 

180,000 a többieket összesen 20,000 főböl s a romá
n fek- 

vö birtokot a nem román fekvő birtokhoz képest mint 53 

a 17-hez állónak lenni mondja, - már hogy minő képze- 

leti statisticai adatokból van ezen állitás meritve, 
onnan ki- 

tetszik, mikép a 1857-diki népösszeirás szerént is , mely 

a mi érdekeinket aligha szivén hordta – a nem román
 aj- 

ku lakosok száma e megyébeu a 40,000- et könnyen 
kiütr , 

a nélkül, hogy a megye összes lakossága egészben 2
00,000- 

ret tenne, a magyar birtok továbbá a földkönyvi munkála- 

tok hiteles kivonata és összege alapján, a mint ezt bá
ró Ke- 

mény István saját költségén kidolgoztatta s elő is mutatta 

— többe , mint az egésznek felét foglatja magában,. — Ér- 

dekes volt azon felfedezés, hogy az ovások aláirói közt, a 

gyülésre személyesen megjelent nevüek fordultak 
elő , kik 

az ovásról semmit sem tudtak, sőt kereszt jegy vonatott oly 

aláirónak neve elébe, melynek hordója irástudó, 
kik gyü- 

lés szinén az ők neveikkel ily alattomosan történt vissza- 

élés miatt felszólaltak. 
Valjon hiszik és vallják-e azon rajongó kézmozgatók 

, 

miként közérzelem , polgáriasodás , kegyelet, szigoru de 

igazságos törvények nélkül nem lehet valódi szabads
ág; mert 

a féktelenséget szabadságnak értelmező tömeg , ezrek ter- 

mészetes szabadságát, jogait, igényeit kolátozza, s olykor 

magán előnyére aknázza ki, a mint ezt a 1848-ban csak- 

nem hason ürügyekkel előidézett belvillongás 
elég kárhoza- 

tosan igazolja, – vagy tán irigységet költött a hivatalok 

után kapkodó, de oda a mult 13. évi zsiros falatok mellett 

beférni nem tudó vagy nem akaró honfeleinkben , a mind 

mostanig ideiglenesen müküdő megyei tisztek állása ? Oh 

ez már egészen más, mivel a jelenlegi tisztek e túl népes, 

fölötte kiterjedt megyében, csak is két főbiró, egy alispán, 

egy főjegyző, két aljegyző, egy levéltárnok s végre egy 

igtató minőségében – ide nem számitva 13
 járás szolgabi- 

ráit s azok segédjeit – eddig elő a 3000 ügyszámot 
szin- 

te elért beadványokkal lönek szerencséltetve, 8 azok leg- 

nagyobb részét, különösen a román ajku lakosság 
igénybe 

vétele folytán, tettlegesen fel is dolgozták , a nélkül, hogy 

bárha elismerést nem, de legalább egy batka 
fizetést huz- 

hattak volna mind e mai napiglan – pedig szegény sorsu 

is van ám közöttük, s nem szükség utalni a mostani drága 

világra, mert mindnyájan érezzük sulyát. Voltak román tár- 

saink közül is többen ez irigylendő tisztségre m
eghiva, ha- 

nem ök, természetesen bizonyos ürügyek alatt
, engedték a 

mostaniak által kikapartatni a veszélyesen pattogó sült gesz- 

tenyét a tüzböl, várván azón időt, midőn egy m
aguk ülhet- 

nek a készhez. 
1tt akaratlanul is eszünkbe jut, a mit valahol olvas- 

tunk, hogy t. i. a politicában is vannak oly helyzetek , mi- 

dön a higgadt értelem me tagadja a szolgá
latot és eligazo- 

dás végett egyedül az ösztönhez lehet folyamodni , — mi- 

1 dön kicsinyes érdekek és ármányok,
 annyira össze vissza 

zavarnak mindent, hogy még a legélesebb szem sem bír a 

homályon keresztül hatolni, és egyedül az érzelem sugalja : 

hól vagyunk ? melre tartunk ? 

fly időköznek tartjuk a most élöt, mind e mellett ve- 

lünk született érzelmeink sugallatánál fogva, maradunk ré- 

gi jó magyaros szokásainknál, leszünk mint mindég 
igazsá- 

gosok és méltányosok más testvér, söt idegen nemzetek iránt 

is. Nem téveszszük össze egyes emberek, akár nemzetek fél- 
tékenyen irigy megsértett hiuságát, vagy csak tudatlansá- 

gukból megfejthető gunyviszketegét, olykor bántalmait az 
egész nemzettel. A mint hazánkban a kezdet kezdetétől óta 

bátran kimondhatni — minden más elem megtartotta szo- 

kásait, nyelvét, belső intézvényeit, sőt nagylelkü fejedel- 

meinktől még bő kiváltságokat nyert; ugy becsüljük s sze- 

retjük ma is a velünk s általunk már kétségtelenül hasonló 

polgári jogokban részesülő testvér-nemzeteket, s az egye- 

sek rágalma, valamint fondorlata, nem fog kizavarni béke 

türésünkböl. Törje meg ezután jobban mint valaha kenye- 

rünket a testvér-nép, igyék borunkból az idegen , aztán 

hadd beszéljen s rágalmazzon, ha arczához fér, vagy vál- 

jék Delilává, de akkor bizonyára Sámsonnal együtt temet- 

kezend a romok alá. Vajha hallanák meg e szavainkat kö- 

zelben és távolban egyiránt. 
Egyebekről más alkalommal. r.I 
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K.-Vásárhely, sept. 12. - Sok adóhajtó vendégeim 

lévén , megkezdett tudósitasomat az adó executioról csak 

most folytathatom. 
Aug. 30-kán egy század katonaság lepte meg a város- 

házát, hadirendben töltött fegyverrel. A parancsnok ismétel- 

ve kérte a k. táblákat, s miután azt megtagadták, maga 

látott utána és erőhatalommal kinyitván a levéltárt, azt meg 

kapván, visszatértek a tanácsgyülésbe, kérve, hogy az 
ve- 

gye számba, ekkor az erőhatalom ily eljárása ellen tilta- 

kozván, szétoszlott a bizottmány , ott hagyva az illető ura- 

kat. Ök számba véve a táblákat ott hagyták a tanács asz- 

talán, az átvételrőli német nyugták s a táblákat nagy di- 

csöséggel levitték az adóhivatalba. Másnap, 31 dikén hirde- 

tést ragasztottak ki, hogy a ki 31-től számitva 3 nap alatt 

az adót be nem fizeti katonát kap, és mégis ezen vílágos 

hirdetés daczára már az nap a legnagyobb részhez a kato- 

nák elmentek, alólirthoz is már az nap berukkolt 4. Sokan 

az illető hirdetést aláiró urak közül oly hatalmas macska- 

zenével tiszteltettek meg, mely elől a kéményben kerestek 

menedéket, nóha több rendbeli örrel voltak ellátva a kivül- 

röl bekötött utcza-kapun belől, Tiz nap alatt egyébiránt le- 

járt a mulatság, a kin csak lehetett felhajtották s tovább 

themek 
A katonaság az illető parancsnok ur dicséretére le- 

gyen mondva: a legszelidebben viselte magát, nemcsak nem 

követelt, de a hol jó szándékból nem adtak, felszedte a sá- 

torfát s tovább állott; egy esetet legalább tudunk ilyent. 

A végrehajtási köliség 117 frt 61 kr o. ért, tegnap 

vették fel a városon ezt is erőszakkal, miután érdemes fő- 

biránkat ugy megrakták katonával ismét, hogy alig fért 

meg saját házánál. 
A szomszéd Bereczben kiütött a marhavész és tetemes 

károkat teszen, s ezáltal az ojtozi passus be van zárolva. 

És e körülmény érezhetöleg hat piaczunkra , mert a gabo- 

naár nagyon felemelkedett. A búza köble 7 ft, a rozs ő ft 

20 kr, a törökbúza 6 ft, az árpa 3 ft 40-60 kr, pityóka 

1 ft, marhahús fontja 121/2 kr. o. ért. 

Folyó hó 9-dikén S.-Sz. Györgyön bizottmányi gyülés 

volt. Az országgyülés óvását jegyzőkönyvileg magáénak is- 

merte és vallotta. Az országgyülést a hon hálájára mél- 

tónak tekinti. Smolkának köszönőratot küldött Ojtozi. 

Krassómegyének 1861.ik évi sept. 4 én s követ- 

kezett napokon Lugoson tartott állandó bizottmányi ülésében, 

a megyei hivatalos nyelv tárgyában 648 szám alatt hozott 

határozata. 

Tekintetbe véve azt, miszerint a megyének saját bel- 

körében autonomicnus jogánál fogva, szabad határozati jog
a 

van, minden az őt közvetlenül illető ügyekben, s ezen bel- 

ügyek közé e megye bizottmánya a hivatalos nyelvnek sa- 

ját belkörébeni megállapitását is sorozván, magát ez ügy- 

Den határozhatni annyival inkább illetékesnek tartja , mivel 

e tárgyban e megye bízottmánya már első folyó évi febr. 

27-én tartatott bizottmányi közgyülésében is tett némely ren- 

delkezéseket a nélkül, hogy az ország főkormányszéke a 

megyének ebbeli rendelkezései ellen nehézségeket görditett 

volna ; továbbá 
Tekintetbe véve, miképpen az ő felsége által ez évi 

ápril 2-dik napjára egybehivott országgyülés utolsó előtti 

nyilt ülésében határozatilag kijelentette, hogy azon esetre, 

ha kiegészitve leendett s ha a feloszlató királyi legkegyel- 

mesebb leirat által müködésében nem gátoltatott volna, a 

nemzetiségi égető kérdésnek mindenekelőtti elintézését leg- 

első s legsürgetösb teendőjének tartandotta, mely végből egy 

bizottmányt is nevezett ki, mely munkálatát az országgyülés 

képviselő házának benyuijtotta ; 

Tekintetbe véve végre, hogy a nemzetiségi ügyben 
or- 

szággyülésileg kiküldött választmány munkálatában a közsé
- 

geknek, s törvényhatóságoknak szabad választást engedett
 a 

belügyek kezelése s jegyzőkönyveknek, mely nyelven leendő 

vitelére nézve, e megye csak a törvényhozás e tárgybani 

intentiojának felel meg, midőn általános szótöbbséggel a kö- 

vetkezöket határozza : hogy - 

1ső §. Krassómegye területén hivatalos nyely a bel- 

ügyekre nézve általjában a román legyen. Mihez képest : 

a) A megyei bizottmányi ülésekben joga van ugyan 

minden bizottmányi tagnak, akármely e megyében divatozó 

nyelven felszóllalhatni, de a döntő erővel biró bizottmányi 

jegyzőkönyv román nyelven vezettessék, egy másik jegy
ző- 

könyv azonban magyar nyelven is vitessék. 

b) A megye központi hatóságainak ügykezelési nyelve 

a román, ennek folytán minden rendeletek, melyek a me- 

gyei bizottmány és alispánoktól a szolgabirák, 
megyei többi 

hivatalokboz s tisztviselőkhöz intéztetnek, hivatalos román 

nyelven szerkesztendök. 
c) Az alispánok , szolgabirák, ugy szinte a megyei 

többi hívatalok s tisztviselők, valatmint a megyével közvet. 
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en, ugy szinte maguk között is, mindennemü hivatalos te- 
endőikben román nyelven érintkezzenek. s 

2-ik §. A megyei törvényszékeknek s szolgabiráknak, 
mint biróságnak általános hivatalos nyelve szinte a román, 
egyelőre azonban a magyar nyelv használata is megen- 
gedtetik. Minek folytán : 

a) Mindenkinek teljes joga van ugyan közigazgatási, 
s törvénykezési, polgári s büntenyitő természetti ügyeikben 
saját nyelvét használhatni, a mennyiben ez, az e megyében 
közhasználatban levő három, az az román, magyar és német 
nyelveknek egyike; de azoknak elintézése a megye hivata- 
los nyelvén történik , megjegyeztetvén, hogy ha valamely 
per kizárólag egyikén a megyében divatozó nyelvek közül 

kezdetett meg, s folyt le, ezen esetben az itélet, ha a per 
román, vagy magyar nyelven vitetett, egyikén ezen nyelvek- 
nek; ha pedig a per német, vagy vegyes nyelveken tár- 
gyaltatott, az itélet a megye hivatalos nyelvén hozassék. 

b) Bünfenyitő ügyekben a vizsgálat, tárgyalás s elin- 
tézés a vádlott nyelvén; valamint a tanuk vallomásai is ezek 
nyelvén eszközlendők, a mennyiben ezeknek, vagy a vád- 
lottnak nyelve, egyike az e megyében közhasználatban 
levő három nyelvnek, ellenkező esetben a megye hivatalos 

re alkalmazandó. 
pskké Felebbezési esetekben a perek eredetben terjesz- 
tessenek fel, a biróságok kisérő levele azonban ezen hatá- 
rozat 4-ik §-ában foglalt rendelethez képest eszközlendő. 

d) A szolgabirák s a megyei többi hivatalok, s tiszt- 
viselők, a községekkel, s magánosokkal; valamint a községi 
előljárók, az egyes községi lakosokkal leendő érintkezéseik- 
ben az illetők nyelvét használni tartoznak, a mennyiben ezen 
nyelv a megyében használatban van. 

3 dik §. Azon megyei tisztviselöknek, kik a megyénél 
közbizalom folytán jelenleg alkalmazva vannak, s a román 
nyelvet még tökéletesen nem birják, megengedtetik , ezen 
végzés keltétől számitandó két év lefolyása alatt a megye 
központi hatóságával, ugy szinte maguk között magyar nyel- 
ven is érintkezni, azon kötelezettséggel, hogy ezen két év 
alatt a román nyelvet annyira sajátjokká tegyék, miszerint 
a megye központi hatóságaival akkint érintkezhessenek, mi- 
ként a román községekkel s magánosokkal jelenleg érint- 
kezni kötelezve vannak. 

Ugyan ez értődvén a jövőre, az érintett két évi idő- 
szak alatt akár kinevezés, akár választás utján alkalmazan- 
dó, s a román nyelvet teljesen nem értő tisztviselőkre. 

A megye állandó bizottmányától kibócsátandó végzé- 
sek, s rendeletek azonban ezeknek is hivatalos román nyel- 
ven adassanak ki. 

4 ik §. Az ország egységének feontartása tekintetéből, 
e megye a felsőbb hatóságokkal s többi megyékkel, melyek- 
nek hivatalos nyelve nem a román, magyar nyelven érint- 
kezend. 

Ezen határozat a megye összes tisztviselőivel s köz- 
: ségekkel szükséges tudomás, és ahoz való szoros alkalmaz- 
kodás végett nyomtatásban, —- melynek eszközlése a megyei 

jegyzői hivatalra bizatik, – közöltetni rendeltetvén. 
Jegyzették ék kiadták : 

Wlád Alajos s. k., főjegyző 
és dr. Maniu Aurel s. k., 

első aljegyző és tiszt. főjegyze. 

K. udvari rendelet a rendelkezési álla- 
potban levő hivatalnokokat illetőleg. 
Ő cs. és apostoli kir, felsége folyó év kisasszonyhava 

10-ről Laxenburgban kelt legmagasabb határozatával legke- 
gyelmesebben megengedni méltóztatott, hogy Magyar-, Er- 
dély-, Horváth- és Tótországban született rendelkezési álla- 
potban levő cs. kir. hivatalnokoknak hatósági vagy községi 
szolgálatba netaláni átlépésök idejekor az állam irányában 
már meglévő ellátási igényeik a már akkor létezett mérték- 
ben és a mennyiben folyó év böjtelőhava 10 ről kelt leg- 
felsőbb határozat értelmében végleges kielégitést nem nyer- 
tek, azon esetre fentartassanak, ha a hatósági vagy községi 
szolgálatból hibájokon kivül és ellátási igény nélkül a ha- 
tóság vagy község részéről elbocsáttatnának ; valamint hogy 
azon esetben is, ba a hatóság vagy községnéli állandó fize- 

tésök a mellék-hasznokkal együtt a kedvezményi év alatt 
öket illető kincstári illetménynél csekélyebb volna, az ösz- 
szegkülönbség nekik a kedvezményi év még hátralévő ide- 
jére a kinecstárból fizettessék. 

Ő cs. és apostoli felségének ezen legmagasabb hatá- 
rozatáról a kir. főkormányszék oly meghagyással értesitte- 
tik, hogy azt mind az illető törvényhatóságok , mind a hir- 
lapok utján is közhirré tétesse, s mind maga a kir. fökor- 
mányszék előforduló esetekben ezen legmagasabb határozat- 
hoz ragaszkodjék, mind azt mások által is megtartatni igye- 

k. 
Kezzé öbinyire ő felsége cs. és ap. kir. kegyelmével ke- 
gyesen hajlandó marad. 

Kelt Bécsben, kisasszonyhó 23-kán, 1861. 
Kemény Ferencz m. p. 
Kozma Dénes m. p. 

KÜLÖNFÉLÉK 
A ,„Neuste Nach, sept. 18-ról biztos kutfő után 

irja, hogy az erdélyi országgyülés october 20-ra fog egy- 
be hivatni. 

— EHEllenben a ,„P. Lloydott ugyanazon napról ugy 
értesitik , hogy az erdélyi kérdést illető határozatok még 
ind függöben vannak. 

mi g „Sieb. Botek és ,„Kronst. Ztg.4 legujabb szám- 
jaikban mindketten azt irják, hogy a Kolozsvártt tartandó 
lőverseny ideje october 8-ra van halasztva. Biztos tudomá- 
sunk szerint, az idei lóverseny sept. 28-ra kitüzött 
három napja semmi változást nem szenvedvén, 
felkérjük a nevezett lapok szerkesztőit, tévedésen alapuló s 
félreértésekre szolgálható tudósitásuknak ez értelembeni hely- 

igazitására. 
r9 8e A ,„Gazetta Transilvanici«-ban értesitést olvasunk 
kolozsvári g. cath. lelkész Fek ete János urtól, mely szerint 
a „román irodalmi egylet" megnyitása miután alap- 
szabályat még a volt cs. kir, helytartóság által megerősitet. 

volna, 
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tek, folyó évi october 1-én délután két órakor, fog kellö 
ünnepélyességgel megtörténni. 

— A M. S. Erdélyből vett magán tudósitások után ir- 
ja, miként az összehivandó országgyülés elnökeül b. Nap- 
csa László, volt hunyadmegyei főispánt emlegetik, a ki a 
román nyelvet is birja. Továbbá, hogy a magyarok és szé- 
kelyek még nem határoztak az országgyüléseni meg- vagy 
nem jelenés felett, hanem egy a lóverseny alkalmával tar- 
tandó magán-tanácskozmány fogja e részben az irányt meg- 
adni, mit valószinüleg a szász értelmiség többsége is kö- 
vetni fog. A románok sem hajlandók a Reichsrathba menni 
s várják az országgyülést, hogy negyedik nemzeti jogaikat 
igénybe vehessék. 

— Dgyanazon lap irje, hogy Pozsonyváros hatósága 
több oly boltot, melyeknek tulajdonosai, az ismeretes ma- 
jusi iparszabadságban bizva , hatósági engedély nélkül nyi- 
tottak üzletet, bezáratott. 

— A ,P. LI.4 szerint a m. kir. udvari cancellariánál 
a napokban egy izraelita egyént alkalmaztak. A hivatali ál 
lomás, melyre kineveztetett, alárendelt ugyan, de a tudósitó 
mindamellett fontosnak tartja mint első esetet arra, hogy 
zsidó egy magyar kormánytestület hivatalszemélyzetébe föl- 
vétessék. 

– Thuri, a kit juliusban emissarius gyanánt fogtak el Pesten az narany sas« vendéglőben, kit a kószahir Ko- 
máromban agyonlővetett, valósággal pedig Józsefvárba vit- 
tek fogságra, közelebbről szabadon hocsáttatott, de ugy, 
hogy ismét külföldre menjen, miután Sardiniában tartozko- dása alatt polgári jogot nyert. 

— Temesmegyéből irják a ,P. H.4.nek, hogy az ott közelebbről tartott megyei gyülések alkalmával szintén szó 
volt arról, hogy a román nyelv inditványoztassék hivatalos nyelvnek. A vendéglőkben itt-ott folyamodványokat köröztet- tek, melyekvek aláirására nógatták a románokat. Meglehet, 
hogy kevés aláiró találkozott, vagy más akadályok merültek föl, mert az inditványt megyegyülésen nem tették meg. 

— Az idei termést Magyarországban búzára nézve ugy 
mennyi — mint minőségileg kitünönek, árpára és zabra jó- nak, rozsra középszerünek , kukoriczára pedig igen rosznak 
irják. Külföldre , hitelt érdemlő forgalmi tudósitások szerint, 
folyvást nagy mennyiségekben vásárolják és szállitják ki a 
magyar búzát. Az eddig kivitt mennyiséget 21/, millio mé- rőre teszik s tapasztalt gabonakereskedők számiítása szerint, a jövő évi martiusig kivitt és viendő gabonáért bejövő összeg 100 millio forintra mehet. Azért m innen a Királyhágón, miután nincs málénk, menthetetlenül éhezni fogunk ! 

— Segesvárnak is kijutott a sors csapásaiból. A 
„Kronst. Ztg.«-nak irják, hogy a gyakori tüzesetek rémüle- tétől nem tudnak szabadulni, A marhavész nem hogy szün- 
nék, sőt folyvást terjed,. Ezen kivül az adóexecuntio is a 
nyakukon 17,848 forint adóhátralékért. Ez utóbbi csapás an- nál méltatlanabbul sújtja Segesvár lakóit, mert a tudósitó 
szerint, ha az egyéni reclamatiok megtörténnek , alkalmasint 
többre fog menni a visszafizetendő összeg. 

— A magyar földhitel-intézet ügye, irja a „P. N., kifejléshez közeledik. Alapszabályai már keresztül mentek 
azon átdolgozáson is, miszerint az időközben megváltozott viszonyok következtében, a hazai törvényekhez kellett al- 
kalmaztatniok. Mogt már csak a végleges engedély kinyerése 
van bátra, hogy az alapitók gyülés tartván, a tettleges életbe léptetés iránt intézkedjenek. 

— Szabolcsba Gömöri Pál helyett, ki gyöngélke- dése miatt kineveztetését el nem fogadhatta, Sándor An- drás volt törvényszéki elnök , Borsodba pedig Máriássy 
AÁdám volt cs. kir. helytartótanácsos vannak kir. biztosokul 
kinevezve. 

— A magyar legio, mint a „P. N.* egy olasz kir. ez- redes értesitése után közli, jelenleg 1300 emberből áll. Ezenkivül Acqniban mintegy 100 tiszt van tartalékul. 
— Pozsonyváros, a ,M. O. szerint, e hó 16-án tar- 

tott közgyülésében az országgyülést a haza hálájára érde- 
mesnek nyilvánitotta, minden kimondott elveit magáéinak vallotta. A feloszlatott megyei és városi bizottmányok hely- reállitása iránt felirt. 

—– Megjelent és beküldetett hozzánk „A nagy-vá- 
radi magyarzsidó község zsinagogájának felavatása 1861. ang. Tén Löw Lipót szegedi főrabbitól. Szegeden 
Burger Zsigmondnál. 

A „Sürgönyé szerint közelebbről a következő figyel. 
met érdemlőbb röpiratok fognak megjelenni : „Az osztrák 
politika árnyait Záborszky Alajos 1848-i képvise- 
lőtöől. Továbbá ,Áusztria és Magyarország' czim alatt 
egy ujabb röpirat Schusselkától. 

Dunlop az ismert nevü angol követségi titkár is- 
mét Bécsbe érkezett. 

— A Fortschritté szerkesztője irja, miként e hó 16-án 
beszélt egy Turinban lakó magyarral, a ki hat nappal az- 
előtt beszélt Garibaldival. Ez a turini magyar, a ki nem va- 
lami titkos ügynök, sem emissarius, hanem az 1848-i had- 
seregnek egykori felsőbbrangu tisztje s most procul negotiis, 
azaz a F, szerint távul „bizonyos ügyletektőlt Turinban él 
s angol utlevéllel jött, hazáját meglátogatni - ez a magyar tehát illő bizonyság arra, hogy Garibaldi Turinban volt, 
mig holmi Párisból és Turinból indlitott kószahirek terjesztői 
minden áron tagadták, hogy a piemonti fővárosban lett 

sőt még azt a szép regét is költötték róla, hogy a 
Belgiumban levő amerikai követ Caprerába ment, ráveendö 
öt egy amerikai hadvezérség elvállalására. De Garibaldi, a 
Fortsehritte magyarjának előadása szerint, nemcsak Turin- 
ban volt, hanem értekezett is Victor Emanuellel. 
És ezen értekezés volt hihetőleg az indok, mi Garibaldit az 
Amerikába meneteltől viszszatartoztatta. Az olasz király 
ugyanis biztositotta Sicilia elégületlen hóditóját, hogy az 
Alpesekig egyesitendő Italia eszméje, természetesen Velen- 
ezét is odaértve, nem meszszi idő alatt kivitelre kerül, az 
olasz haza ennélfogva nem fogja mélkélözhetni legnépszerübb 
harczfijának szolgálatait. 

POLITIKAI HIREK. 
— Mint a ,Pos. Ztg-nak a lengyel királyságból f. hó 

8-ról irják, egy ídő óta, hihetöleg az izgatópárt ügynökei 

által elterjesztve, névszerint a konini kerületben azon hír 
terjedt el, miszerint 10,000 főnyi franczia csapat van ut- ban Lengyelország felé, a lengyelek fölkelésének elnyomá- sa végett. Már midőn a f. hó 3, 4 s 5-kén Strzalkow s Wreschen közt tartott hadgyakorlat alkalmával az ágyudor- gés a határon át hallatszoti, átalános ingerültség uralkodott. Most már tökéletesen hitelt adtak a franczia segélycsapatok közeledésérőli mesének ; s haragudtak a poroszokra azért , hogy azok – a mint ezt a lödözésből következtethetni hi- szik — az érkezők előtt nem hagyják szabadon az utat Lengyelországba. Látszólag a papság két pártra kezd sza- kadni; melyek közül az egyik, a régibb papság, a con- servativ lengyel párt felé fordul; ellenben a másik, fiata- labb papság, - noha még határozottan kifejezett irány nélkül, de mégis inkább a demonstratiót látszik pártolni. 

— Mint a „Sehl. Ztgé nak Varsóból f hó 10-ről irják : legközelebb egy fölhivás jelent meg, melyben az egész ország a kerületi s városi tanácsválasztá- sokbani részvevésre szólittatik föl. Ezen fölhivás először is arra utal, hogy mindenekelőtt egyetértésre van szükség , s hogy a honszerető polgároknak hódolniok kell a többség határozatának. „Ittt ugymond - nnem politikai reformok elfogadásáról vagy elvetéséről, mivel politikai létünk az uj választó-testületek által nem érintetik ; hanem csupán oly közigazgatási javitásról van szó , melyet föl kell használ- nunk, A választások nem fognak bennünket elaltatni , ha- nem inkább müködési erőnket növelendik stb.2 Az iskola- ügy tárgyában is terjesztetett el a m. hó második felében egy ily czimü körlevél: 9A lengyel nép szózata a tisz- telendő papsághoz.4 Ezen intő-szózatban különösen kiemel- tetik a nép-fölvilágositás fontossága, — névszerint ily izga- tott időben, s az alsóbb uép számárai taniítók s iskolák hiá- nya ellen, részleges segély eszköztil ; — előbbi példákra utalvya, - zárdai iskolák fölállitása ajánltatik, me- lyek nem kerülnének pénzbe s igen áldásdúsan hathatnának. átalában az eddig oly sajnosan elhanyagolt falusi nép ok- tatása a lelkészeknek annál inkább szivükre köttetik , mivel az által egyszersmind alkalom adatik arra , hogy a neme- sek s parasztok közt létező hézag ismeret s bizalom által 
lassankint betöltessék. 

– A franczia lapoknak egy Varsóból, f. hó 10:ről kelt sürgönye szerint, a királyság helytartója még eddig nem elnökölt az államtanács ülésében, — s e szerint az e tárgyban egy 5-ről kelt boroszlói sürgöny állitásai 
alaptalanok vottak. 

— Az angol s franczia lapok egy oly sürgönyt közöl- nek, melyet Lions lord Washintonból, aug. 19-ről intézett Russell lordhoz; ez utóbbit az Egyesült Államok 
külügyminiszteriumának egy oly figyelmeztetéséről értesit- vén, miszerint ezentul az lgyesült-Allamokba senkisem, fog 
kiszállhatni, az Egyesült-Államok valamelyik követe, vagy consulának, vagy ha idegen, saját kormányának, valamely amerikai követ vagy consul által ellen.jegyzett utlevele nélkül. Lions lord panaszt emel az iránt, hogy ezen fi- gyelmeztetés Wasingtonban kihirdettetett , a nélkül, hogy az akár ő vele, akár valamelyik követtársával előbb közölte- tett volna. Ezen eljárás legalább is igen különös s éppen nem alkalmas arra, hogy Európának a wasingtoni cabinet irányábani rokonszenvét növelje. 

— New-Yorkból aug. 31-ről kelt tudósítások sze- rint, mindenki nagy csatát s komoly eseményeket vár. - Kentucky-ban a separatista párt nagy erőfeszitést fejt ki s folyvást terjeszkedik. Lincoln elnök be akarja várni a törvényhozó testület határozatait, mielőtt ezen államot nyi- latkozásra kényszeritné. Az hir szárnyal, hogy a pénzügy- miniszter a kölcsön tárgyában a néphez fölhivást készit. Azt hiszik, hogy a separatisták Wasingtont rövid időn valamely ponton megtámadandják. - New-VYorkban azt is beszélték, hogy az unionisták vereség esetében eltökél- ték a rabszolgákat föllázitni ; azonban ezen hir még szá- 
mos hitetlenekre talált. 

– New-VYorki levelek szerint az aug. 26-án Sum- mervwille-nél (Délcarolinában) történt csata igen véres volt. A déli csapatok teljes gyözelmet nyertek ; az unionis- ták által odahagyott téren előnyomultak s elfoglalták a ,„B a- 
bey's eross woods név alatt ismeretes kereszutat, mely elég nagy strategiai fontossággal bir. Jefferson Davis egy kiáliványt adott ki , mely Missourit elismeri mint ezentul a déli szövetségnek kiegészitő részét. 

— A kölni lap tudósítása szerint Velenczében a rend- örség mindazon előkelő hölgyek neveit följegyeztette , kik 
a Cavonr emlékére tartott gyász-istenitiszteleten jelen vol- 
tak. Később pénzbűntetésre vagy pedig fogságra itélték 
a hölgyeket, még pedig annyi napra, a hány 5 frtra ment 
a pénzbüntetés mennyisége. Minthogy senki se fizetett, meg- 
kezdték a fogsággali büntetést. Eddig elő Labia grófnöt 
és Gargnani asszonyt vetették fogságra és pedig azon 
helyre, a hová az erkölcstelen nőszemélyeket zárták. Most 
feszülten várják, valyon ezen nyomoru rendszabály fog-e a többi hölgy irányában is alkalmaztatni ? 

— Az ,Opinion nationalt közölvén Ricasoli ulti- 
matumát, megjegyzi, hogy ezen okmány nagy fontosság- 
gal bir, s eredménye az lesz, hogy a római kérdés köze- 
lebbről okvetetlen megoldás alá kerül. 

— A chalonsi táborb an uj gyalog és lovas had- 
gyakorlatok tartatnak a franczia császár terve szerint, a ki 
ezért Biaritzból Chalonsba megy. sm 

t. 

Ujabb. A mSürgönyé-nek távirják Bécsből sept. 
19-ről. Báró Kemény Ferencz erdélyi kanczellár 
elbocsáttatása ma ő felsége aáltal elfogadtatott. Borsod- 
megye bizotmányának feloszlatására a parancs kiadatott. 
— Zágrábból irják a ,P. Lloydt-nak sep 

17-ről. Az országgyülési térem ma heves küzdelem- nek volt szinhelye, melyben azon párt, mely aRaecki 
apát felirati javaslatát minden szónoklati céletsége rá 
forditásával keresztül akarta vinni és a mely 1egcso 
tosult ,reichsrath pártnak" neveztetik, 
E párt legderekabb harczosait állitotta ató 



maga Racki ur kétszer nyilatkozott, a vita előtt, ki- 

hagyni felirati javaslatából mindazon helyeket, me- 

lyek közvetőleges és mesterségesen béburkolt czél- 

zásokat rejtenek a bécsi birodalmi tanácsba küldést 

illetőleg. Mind hiában. A Stojánovics javaslata 

mellett bátorsággal és tűzzel küzdőknek , kik mivel 

meggyöződésből beszéltek, annál sikeresebben tették 

ki melleiket az ellentáborból rájok lőtt, néha hegyes- 

nyilaknak, főleg pedig a javaslat szerkesztője Stojá- 

novicsnak merész fellépésének sikerült az ország- 

gyülési többség s nagyszámu hallgatóság örömujjon- 

ásai között a par. excellence „reichsrathelle- 

nes" párt részére vivni ki a győzedelmet. Zárbeszéde, 

melylyel javaslatát védte, olyan volt, minőt e terem- 

ben valóban soha sem hallottak. Racki munkálatát 

nyiltan a végre koholt tervnek nevezte, hogy 

a magyarokkal harczra kerekedjenek. Ezen 

állitólagos felirási javaslat iránya, a mely egyébiránt 

nem egyébb történelmi értekezésnél, a bizottmány 

javaslatáétól anynyira különbözik, mint ég a földtől. 

Azon szláv politika, melyet e párt követ, Horvátor- 

szágra s ősi alkotmányára nézve már csak azért is 

veszélyes, mivel Schmerlingnek tetszik, s ő azt tá- 

mogatja. Lehet gondolni, folytatja a levelező, mely lel- 

kesedést keltettek ezen, főleg magyarországra vonat- 

kozó merész nyilatkozatok. A megvert párt egyutólsó esz- 
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szakadást idézzen elő az ellenpártban: névszerinti sza- 
vazást követelt. Terve igy is meghiusult, mert név. 
szerinti szavazással is 53 szavazat volt a bizottmá- 
nyi javaslat mellett és csak 32 ellene. Ez 
által a reichsrath barátok utólsó reménye is meghiu- 
sult, hogy az országgyűlést a birodalmi tanácsba be- 
játszhassák ; noha a részletes tárgyalás alkalmával sem- 
mit sem fognak kisérletlenül hagyni, hogy az egysze- 
rűség, egyenesség, határozottság és tisztaság tekinte- 
tében kitünő javaslaton furjanak, faragjanak s benne 

kivánatának bármi úton módon kifejezést adjanak, De 
levelező reményli, hogy hasztalan. Ezen vita foly- 
tán sokaknak felnyilhatott a szeme, minő eszközöket 
használ a centralista kormány, hogy Horvátországot 
magához vonja, ez által Magyarországot izolálja s erő- 
vel kényszeritse, akarva nem akarva a reichsratbba 
menni. Bármilyen finomul voltak a szálak jelenleg is 
fonva, azonnal láthatókká lőnek, mihelyt az igazság 

fénye a kivetett hálára vetette sugárait. 
—- A horvát országgyülés sept. 19-i űlésében 

folytatatván, az elemi iskolák rendezése feletti tanács- 
kozás, elhatározták, hogy az eddig csak főpapok ál- 
tal gyakorlott felügyeletre ezután az illető várme- 
gyék által egy egy világi felügyelő is fog kine- 
veztetni. A német nyelv az iskolákból kizáratott. 
Stojanovics lemondott a követségről. 

Varsóban a helyzet folyvást aggasztó; a kihágások 
folyvást tartanak. Tegnapelött egy keztyüsbolt lerom- 
tatott. Tegnap egy német czukrászbolt ablaktábláit 

a jelenvolt rendőr egyének beavatkoztak volna. 
— Sept. 19. A németek elleni erőszakoskodá- 

sok kedden is folytattattak. Boltok romboltattak le. 
A németek helyzete veszélyes. A hatóságok nem 
akadályozzák a dolgok folyását. 

— Nápoly sept. 17. Bruzzano és Brancaleone 
között 14-re viradólag 100 briganti szállott ki. Ge- 
race mellett 15-én ismét 100. Katonaság és nemzet- 
örség résziut bekeritette öket, részint a hegyek kö- 
zé kergette. 

—- A ,Korunk" távsürgönye sept. 20-ról: B. 
Kemény F. lemondását a császár tegnap elfogadta. 
A legf. kézirat Laxenburgból sept. 19-ről kél. A kan- 
czellár elbocsátása saját kérésére s kegyelemben tör- 
ténik. Állomása betöltetlen marad. A kanczellária ide 
iglenes vezetésével Kabós Dániel van megbizva. 

Gabonaár Kolozsvártt sept. 19-kén 1861 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 5 frt 27 kr. Elegybúza 4 írt 40 kr. Rozs 
3 fri60 kr. Árpa 2 frt 40 kr. Zab 1 frt 37 kr. Török- 
búza 3 frt 80 kr. Pityóka 1 frt 37 kr. Marhahús 16 kr. 

közhöz folyamodott, hogy ha győzelmet nem, legalább —- A lengyelhatárról sürgönyzik sept. 18-ról: 
T ös felelős szerkesztő DÖZSA DANIMI. 

...naks-a 
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HIVATALOS. 
HMirdeimmémy 

melyszerint az első árverés alkalmával ki nem adott utvám-állomások o. u. 
Torda, melynek kikiáltási ára 1010 frt. o. é. 

és Felvintz , y 2051 frt. o. é. 
folyó év november hava 1-ső napjától számitiandó, 3 egymás után következő évekre, vagy az 

1862-ik és 1863-ik évekre, vagy végre csak a következő 1862-ik évre egyedül, Siebenbürger 

Bote idei 138-ik száma hivatalos rovatában folyó év julius hava 17-ikéről közhirré tett feltételek 

mellett, leendő haszonbérbe adhatása végett, folyó év september hava 30-ik napján d.e. egy u- 

jabb árverés és irásbeli ajánlati tárgyalás fog tartatni, mire a vállalkozni kivánók azon megjegyzés- 

sel hivatnak meg, hógy a szóbeli igéretek vagy irásbeli ajánlatok a kolozsvári ker. pénzügyigazga 

tóságnál lesznek megteendők, illetőleg bényujtandó, az árverési feltételek pedig minden ker. 
pénzügyigazgatóságnál megtekinthetők. 

ÁAz erdélyi cs. kir. országos pénzügyigazgatóság. 
N. Szeben sept. hava 10-kén 1861. 

MEM HIVATALOS. 

EHadó Máz. 
,Külső monostorutczában a 158. számu ház szabad kézből eladó. 
Értekezhetni helyt a tulajdonossal. 
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(281) (3-6) 

HMaszombéri mirdetes. 
Nemes Kolosmegyében, Kolozsvárhoz két óra járásnyira egy 520 holdból álló és szük- 

séges épületekkel ellátva tagositott birtok, haszonbérbe adó. Értekezhetni iránta Vég Mihály- 

(292) a- 

Hirdetményes idézet, 
mely mellett Vargyason lakó Csáka Mihály, feleségét Vargyasi Szukács Jud ithot, 

ki lakása helyéről Vargyasról ezelőtt 15 évvel csak eltünt s azóta az országban szétbolyong, idéz- 
teti az Udvarhely egyházköri unitárius esperességben jövő 1862 évi január 15-én tartandó egybá- 

zi törvényszék eleibe, az ellene nevezett férje ellen indítandó válóperhezi szólhatásra; különben 

meg nem jelenése esetében, a törvényes eljárás következményét várhatja magára. 

Ders, sept. 15. 1861. Inczefi József, unitárius esperes. 

övvetmvot öpvot oot o osovotoczoeosoporooeki z 

(32) [22, 1861. TZ 

mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. nro 

Középponti raktára a „Gólyához" czimzett gyógyszertár Bécsben, és 

egyedül az alábh megnevezett raktárakban kapható. 

Figyelmeztetés. Miután tapazztaltam, hogy az ugynevezett Seidlitz-por használati 

utmutatásokkal árultatnék, melyek szóról szóra az enyim szerint utánozva, a közönség 

csalódására, még saját névaláirásomat is viselik s ily módon azok külsőjökről itélve 

saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lévén, bátor vagyok azért ezen hamisi- 

tások ellenébe óvásul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, miszerint az ilyne- 

müű szereknek megkülönböztetése végett, minden általam készitett skatulya Scidlitz- 

por saját óvó bélyegemmel van ellátva, s minden egyes por-adagot magába foglaló 

fehér papiroson ezen eemertető-jegy ,„Moll Seidlitz-pora" (Molls Seidlitz- 

Pulver) viznyomáson látbató. 

Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. o. é. 
Használati utasitással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkivüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 
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lyal Kolozsvártt, nagypiacz 166-dik számu háznál. 

(282) (2-2) 

HMaszombéeri mirdeimméry. 
A nagy-iklódi birtokosság korcsmárlásl joga folyó év october 1-ső napján 

árverés utján haszonbérbe kiadandó helybeli jegyző Gocs József urnál. 

(157) ] 22/, (6-42) 
Cs. kir. 

szabadalmazott 
és amaHan 

első amerikai 
szabadalmat nyert Medvelt 

ANATNHENHNV-SZAJVEZ 
bécsi fogorvos POPP J. G. urnak. Ára 1 ft. 40 kr. o. é. 

Ezen úz év óta használatban lévő szájviz a fog- és szájrészekre nézve mint egyike a 
legjobb óvszereknek bizonyult be, magas és főfőuraságok által toilette-eszközül használtátik, 
névszerint pedig a legkitünöbb orvosi egyéniségek által számos bizonyitványokkal helyeselet- 
vén, iziraen további dicsérgetés fölösleges. Található Bécs minden gyógyszertáraiban ugyan- 
azon ár tt. 

melylyel az ember sajátkezüleg dughatja De odvas fogát. Ára 2 ft. 10kr 
Cs. ir. legm. kivalts. 

ANATHERIN-FOGPÁSZTA. Ára 1 fit 22 kr. 
NÖVÉNY-FOGPOR 

. Ára 36 kr a. é. 
sattank Bizományosok: 

Kolozsvártt : Wolff J. és Kudy J. gyógysz. Tordán: Wolff G. gyógysz. Szebenben: Zölrer 

és Muller, Steiner gyógyszerész. Brassóban: Fabick János fiai és G. János fiiai. Károly-Fehér- 
vártt : Sander gyógysz., Rusz, Wagner könyvárus. Segesvártt: Misselbacher J. M. Beszterczén : 
Dietrich és Fleischer. Dézsen : Kremer S. Déván: Büchler A. Nagy-Váradon: Janky J. Huzzela. 

AN 

46.POPP 
ZAHNARZT 

Brgiss 1f1 40kül 

Fogarason: Nehrer. M.-Vásárhelyen: Büchler D. és Fogarasi. Balásfalván: Kovrig T. Szász- 
városon: Leonhardt J., és Wotsch gyógyszerész urak. Szásze Régenbon: Traugott és Wachmuer. 
zilahon: Itj. Ábrahám Gábor, Debreczenben: Bezler gyógysz., Salizman, és Czanak J. urak. 
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Az Ey. nxm FÖTARODA KÖNVNYOMDÁJA, (Belső farkacutasa vás s) 

eddig elő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók. A csá- 

szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 

bizonyítványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , 10- 

vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfájás, vértorlódás, köszvény- 

szerüű tagfájdalom, s végül hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. eseteiben e 

legjóbb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményi vivtak ki Ezen, 

már nagy csomaggá nőtt levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szenvedők- 

nek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot basztalan használták. ezen 

egyszerü házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszszanyerték. 

Ezen elismerési iratokban a nép majd m aden osztálya u. m. tanitók kereskedők, kézmü- 

vesek, müvészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, söt gyógyszerészek és 

orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kiknél azelőtt 

a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik csupán a 

valódi Seidlitz-Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. 
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Valódi minőségben kapható csupán csak 
Kolozsvártt: RITTER Tr. özv. gyógysz. Továbbá Beszterczén: Szongot 

György. Sz-Agothán: Knall K. gyógyszerész. Déván: Büchler A. Brassóban: Jekelius 

FNagy-Szebenben : Müller gyógyszerész M.-Vásárhelytt: Bucher M. Burdacs A. 

N.-Bányán: Haracsek. Nagy-Károlyban: Schöberl, N. Váradon: Jánky Antal. 

Segesvártt: Misselbacher. Szilágy-S omly ón: Orawetz A. Vajda-Hunyadon: 
Marschal. Zilahon: Harmath S. F. 

A fentebbieknél megrendelhető továbbá a : 
Dorsch-halmájolaj, 

Lobry és Portontól, Utrecht, Németalföld. 

Eredeti flaskókban, használati utasitással 

2 frt 10 kr és 1 frt 5 kr o. é. 
A Dorsch-halmájolaj Európa minden orvosi tekintélyei által mell és tüdö- 

betegség, görvély (Scrophula) angolkorság (Rhachitis), rhenmatismus és köszvény, rög- 

zött börkiütés, szemgyuladás, idegbetegség stb. ellen mint kitünő gyógyszer elismert 

eredménynyel rendelvényeztetott. 

PYRETHRIN-SZÁJVIZ 
a fogak és foghus tisztán és épen tartására. Egy eredeti üveg ára 1 írt 5 kr o. é. 

APyrethrin-szájviz tisztán növényi anyagokból áll, s számos kisérlet és ta- 
pasztalat áltat igazolt minden tulajdonokat egyesit magában, minélfogva az ép fogak ós 

foghus minden külső és belső káros befolyás ellen védve, épen tartatnak, sőt az e részeken 

honos betegségeket legyőzi és a kóranyagot tökéletesen eltávolitja, . 
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Az egyetlen fajta, a mely mindig betöltés al- 
kalmával Müller tanár által vegykémleti vizsgálat 

alá vétetik. s ólom tokczával bedugaszolt üvegek- 
ben küldetik szét, melyeken a Lo b ry és Porton 
ház firmája van. 

beverték, bolti szerét összerombolták, a nélkűülhogy 
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